










O escritor xaponés Haruki Murakami (1949) é un dos escritores 
máis relevantes das últimas décadas no panorama literario inter-
nacional, candidato ao Premio Nobel de Literatura en repetidas 
ocasións. O título desta novela fantástica fai referencia á novela 
1984 de George Orwell, xogando co feito de que a letra “q” e o 

número “9” se pronuncian igual en xaponés. O libro foi traducido 
ao galego por Mona Imai e Gabriel Álvarez Martínez e publicado 

pola Editorial Galaxia no 2011



Matemáticas + Literatura
As únicas matemáticas importantes

Os humanos, de Matt Haig, 2013

Tiña medo de que me fose abrazar, bicar, soprarme no oído ou calquera 
outra cousa humana que lera na revista, pero nada diso fixo, e tampou-
co demostrou ter moita ansia. Deume a impresión de que quería ficar 
nese sitio e mirar para min, coma se eu fose a raíz cúbica de 912673 e 
estivese tratando de resolverme. Debo dicir que, pola miña parte, 
intentei con todas as miñas forzas actuar coa mesma harmonía que o 
indestrutible 97, o meu número primo favorito.

En liñas xerais, na Terra o termo «noticias» significa «noticias que 
afectan directamente os humanos». Non pasaron nin a primeira 
sobre os antílopes, os cabaliños de mar, as tartarugas de Florida nin 
sobre o total de nove millóns de especies do planeta.

A orde de prioridade das noticias é incomprensible. Por exemplo, 
nada se amentou sobre as novas observacións matemáticas ou os 
polígonos que estaban sen descubrir, mentres que, pola contra, 
houbo unha boa manchea de noticias sobre política, que neste 
planeta se reducen basicamente á guerra e ao diñeiro; digo máis, 
tan populares son que o telexornal ben se podería chamar O 
espectáculo da guerra e do diñeiro. Informáranme ben: era un 
planeta que se caracterizaba pola violencia e a cobiza. Estoupara 
unha bomba nun país chamado Afganistán [...]. Os denominados 
«mercados de valores» estaban a caer (o que parecía desacougar 
uns humanos que miraban para unhas pantallas cheas de números, 
coma se fosen as únicas matemáticas importantes). Ah, e esperei 
para ver se aparecía algo sobre a hipótese de Riemann, pero non 
dixeron nada. Podía ser por dous motivos: ou ninguén o sabía ou a 
ninguén lle interesaba.
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Matt Haig (1975) é un novelista e xornalista inglés. Escribiu ficción e 
non-ficción para nenos e adultos, acotío no xénero da ficción 

especulativa. Na novela, o profesor Andrew Martin da Universidade 
de Cambridge, un dos xenios matemáticos dos nosos tempos, 
acaba de descubrir o segredo dos números primos, o que se 

traduce ao mesmo tempo na chave que dará resposta aos miste-
rios do universo e que garantirá a fin das doenzas e da morte.



Matemáticas + Literatura
As matemáticas, invención ou descuberta?

A fórmula preferida do profesor, de Yoko Ogawa, 2003

—Que especialidade das matemáticas investigou vostede na 
universidade? —pregunteille, con intención de falar sobre calquera 
cousa relacionada coas matemáticas, como agradecemento por 
atender a miña petición e saír á rúa.

—É un eido ao que lle din “a raíña das matemáticas” —comentou-
me, tras ingurxitar un trago de café—. É fermoso coma unha raíña, 
nobre, e ao mesmo tempo cruel coma un demo. Pódese resumir 
con poucas palabras, pois son os números enteiros que coñece 
todo o mundo. Investiguei a relación dos números 1, 2, 3, 4, 5, 6...

Non esperaba que o profesor fose recorrer a unha palabra como 
“raíña”, que parecía tirada dun conto. Sentíase o ruído dunha pelota 
de tenis a botar ao lonxe [...].

—Daquela, vostede está a descubrir esa relación?

—Efectivamente, trátase dunha descuberta, non dunha invención. 
Vén sendo como escavar e sacar da terra teoremas que xa 
existían antes de que eu nacese, pero cuxa existencia ninguén 
detectara. Vén sendo como transcribir liña a liña unha verdade 
que só está escrita no caderno de Deus. Ninguén sabe onde está 
ese caderno nin cando se abre.

Ao dicir “teoremas que xa existían...”, sinalou o punto no espazo que 
fixaba sempre cando estaba “a pensar”.



A fórmula preferida do profesor (2003) converteuse en todo un 
fenómeno editorial no Xapón —recibiu o Premio Yomiuri das librarías 
xaponesas en 2004— e foi traducido a decenas de linguas, o que lle 

outorgou unha gran proxección internacional á súa autora, Yoko 
Ogawa (1962). Ademais, recibiu o Premio da Sociedade Matemática 

do Xapón polo interese que espertou polas matemáticas.


